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.ةٌدَيعِسَ ةٌَلئِاعَ  كَانَهُ  تْنَاَك  مِا�ي�لاا ، نَمِ  مٍوْيَ  يفِ 
• • •

Det var ein gong ein lukkeleg familie.
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مْهِيْدَلِاوَ نَونُوِاعَيُ  امًئِادَ  اونُاَك  ./طقَ  فٍلاَخِ  /ي�ا  مْهُنَيْبَ  ثْدُحْيَ  مَْل 
.لِزِنْمَلا يفِوَ  لِقْحَلا  يفِ 

• • •

Dei krangla aldri. Borna hjelpte foreldra sine
heime og i åkeren.
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.اًدبَ�ا رِا�نلا  نَمِ  بِارَتِقْلاِابِ  مْهَُل  حْمَسْيُ  مَْل  نْكَِل 
• • •

Men dei fekk ikkje lov til å gå nær elden.
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مْهُ�ن�لاِ لِي�للا ، لَلاَخِ  لٍامَعْ�ا  نْمِ  مْهِيْدََل  امَ  Bلكُبِ  مُايَقِلا  مْهِيَْلعَ  نَاَك 
.عِمْ�شلا نَمِ  نَوعُونُصْمَ 

• • •

Dei måtte gjera alt arbeid om natta. Fordi
dei var laga av voks!
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.سِمْ�شلا ءِوْضَ  يفِ  جِورُخُلا  ىَلKا  قُوتُيَ  نَاَك  دِلاَوْ�لاا  دَحَ�ا  �نكَِلوَ 
• • •

Men éin av gutane lengta etter å gå ut i
sollyset.
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هُرَ�ذحَفَ رِاهَ�نلا ، يفِ  جِورُخُلا  يفِ  هُتُبَغْرَ  تْ�دتَشْا  مٍوْيَ  تَاذَوَ 
… هُتُوَخKْا

• • •

Ein dag vart lengsla for sterk. Brørne hans
åtvara han.

7



.ةِقَرِاحَلا سِمْ�شلا  يفِ  بَاذَ  دْقَفَ  نِاوَ�لاا ! تِاوَفَ  دَعْبَ  نْكَِلوَ 
• • •

Men det var for seint! Han smelta i den
varme sola.

8



.بُوذُيَ مْهِيخِ�ا  ةِيَؤْرُلِ  ةِيَاغَلْلِ  نَينِيزِحَ  سِمْ�شلا  لُافَطْ�ا  نَاَك 
• • •

Voksborna vart leie seg av å sjå bror sin
smelte bort.
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.رٍيْطَ ىَلKا  رِهِصَنْمُلا  عِمْ�شلا  ةِعَطْقِ  لِيكِشْتَبِ  اومُاقَ  مْهُ�ن�ا  �لاKا 

• • •

Men dei la ein plan. Dei forma ein fugl av
den smelta voksklumpen.
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.لٍاعَ لٍبَجَ  ىَلKا  رٍيْطَ  ةِئَيْهَ  ىَلعَ  لBَكشَتَمُلا  مْهُاخَ�ا  اوذُخَ�ا  كَلِذَ ، دَعْبَ 
• • •

Dei tok med seg fuglebror sin opp på eit
høgt fjell.
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.رِاهَ�نلا ءِوْضَ  يفِ  يBنغَيُ  وَهْوَ  اًديعِبَ  رَاطَ  سِمْ�شلا ، غِوزُبُ  عَمَوَ 
• • •

Og då sola steig, flaug han syngande inn i
morgonlyset.
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